
	Stavebník (Objednávateľ): 
Fakultná nemocnica s poliklinikou 
F. D. Roosevelta, Banská Bystrica  Námestie L. Svobodu 1, 
Banská Bystrica 975 17

Odtlačok pečiatky:

	PREBERACÍ PROTOKOL
O ODOVZDANÍ A PREVZATÍ ZMLUVNÉHO MÍĽNIKA
(Dielo v štádiu Full Fit Out) 

	Číslo zápisu:


	Dátum začatia preberacieho konania:

	Názov verejnej práce (Diela): Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica

	
	Názov dokončenej časti verejnej práce ( časti Diela):

	Účel a technický opis verejnej práce (Diela alebo časti Diela): 
Názov a popis kontrolovanej časti verejnej práce k splneniu zmluvného míľnika:

1)   Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt : SO – 001, 002, 003, 004, 005 - Nemocničné Bloky F, I, K, L, P
2)   Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica stavebný objekt: SO – 306 - Prípojky vysokého napätia
3)   Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt: SO – 601 - Arealové komunikácie a spevnené plochy
4)   Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt: SO – 602 - Organizácia dopravy existujúcej križovatky na ul. Námestie Ludvíka Svobodu – dočasné riešenie
5)   Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt:  SO – 603 Dopravné pripojenie obsluhy garáže na ul. Námestie Ludvíka Svobodu
6)    Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt:  SO – 307 Prípojka Slaboprúdu
7)   Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt:   SO – 301, 302 - Prípojky areálovej kanalizácie splaškovej, dažďovej
8)   Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt:  SO – 303 - Prípojky areálového vodovodu pre FNsP FDR BB
9)   Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt:  SO – 305 - STL prípojka a plynomerňa
10) Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt:  SO – 308 - Prípojka horúcovodu
11) Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt: SO – 903 - Vonkajší informačný systém Nemocnice 
12) Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt: SO – 803 - Kyslíková stanica
13) Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt: SO – 401 - Areálová kanalizácia tuková
14) Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt: SO – 402 - Areálová kanalizácia olejová
15) Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt: SO – 403 - Areálové rozvody vodovodu
16) Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt: SO – 404 - Areálové rozvody nízkeho napätia 
17) Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt: SO – 405 - Areálové osvetlenie
18) Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt: SO – 406 - Areálové rozvody medicínskych plynov
19) Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt: SO – 407 - Vonkajší závlahový systém
20) Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt: SO – 408 - Areálový STL plynovod
21) Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt: SO – 701 - Oporné múry
22) Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt: SO – 702 - Terénne schodisko
23) Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt: SO – 901 - Čisté terénne úpravy
24) Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt: SO – 902 - Sadové úpravy
25) Rekonštrukcia a dostavba areálu Fakultnej nemocnice s Poliklinikou F. D. Roosevelta Banská Bystrica, stavebný objekt: SO – 904 - Drobná vonkajšia architektúra a mobiliár



Rozsah predkladanej dokumentácie podľa časti prílohy Zmluvy o dielo „Sprievodná dokumentácia k odovzdaniu diela Full Fit Out“.
Rozsah preberacieho protokolu nezahŕňa zmeny stavby pred jej dokončením a doplnenie stavebných objektov, ku ktorému môže dôjsť počas výstavby.


	Finančné prostriedky na verejnú prácu a podiel spolufinancovania z verejných zdrojov:

	Kapacity získané výstavbou:
  

	Zodpovedný stavbyvedúci: 

	Zhotoviteľ: 

	Projektant (spracovateľ  projektovej dokumentácie ):

	Projektanti ucelených častí (spracovateľ projektovej dokumentácie ucelených častí): 


	Stavebný dozor (ak bol stavebníkom ustanovený):


	Stavebné povolenie číslo:                                                      zo dňa:                    vydal:  


	Zmena stavebného povolenia číslo:	zo dňa:	vydal:


	Protokol o štátnej expertíze 	zo dňa:	číslo:


	Zmluva o Dielo podľa Obchodného zákonníka zo dňa..........................,číslo......:                                          
                                                                                                                     vrátane.....................................dodatkov  

	Dátum začatia prác podľa čl. 8.1 Zmluvy:

	Dátum skutočného začatia prác:

	Dátum dokončenia prác podľa Zmluvy:


	Dôvody nedodržania lehôt začatia a dokončenia Diela alebo časti Diela:


	Odchýlky od dokumentácie overenej stavebným úradom a ich dôvody:


	Uplatnený systém zmluvných a technických podmienok pri realizácií verejnej práce:


	Podmienky skúšobnej prevádzky stavby (verejnej práce):


	Zhodnotenie kvality preberanej verejnej práce ( Diela alebo dokončenej časti Diela) stavebníkom (preberajúcim) 

Práce boli/neboli realizované v súlade s STN a technickými špecifikáciami 

Dôvod prečo neboli zrealizované v súlade s STN a spôsob nápravy: 


	Súpis vád a nedorobkov zrejmých pri odovzdaní a prevzatí Diela alebo dokončenej časti Diela:


	Dohoda o opatreniach a lehotách na odstránenie vád a nedorobkov na Diele alebo na časti Diela:


	Zadržaná suma z dohodnutej ceny Diela alebo časti Diela do odstránenia všetkých vád a nedorobkov a preukázania splnenia kvalitatívnych parametrov (v € a %):


	Dohoda o zabezpečení prístupu Zhotoviteľa do objektu s cieľom odstrániť vady a nedorobky:


	Dohodnutý termín vypratania staveniska po ukončení realizácie Diela alebo časti Diela:


	Ďalšie dohodnuté podmienky



	Dodatočne požadované práce a dodávky a spôsob ich zabezpečenia: 



	Údaje o prevzatí dokumentácie skutočného realizovania/vyhotovenia  Diela alebo časti Diela (DSVS):
- projektová dokumentácia skutočného vyhotovenia
- odovzdaná Objednávateľovi:
- odovzdaná užívateľovi:


	Údaje o archivovaní dokumentácie:


	
Odovzdané doklady v priebehu uskutočňovania verejnej práce:

a) záznam o preberaní dokončených častí, technologických etáp stavby a subdodávok
b) doklady o kvalite výrobkov a materiálov používaných na stavbe (certifikáty, vyhlásenia zhody a pod.)
c) kontrolný a skúšobný plán verejnej práce a záznamy z jeho plnenia
d) záznamy o vykonaných kontrolách a doklady o odstránení zistených nedorobkov
e) plán užívania verejnej práce
f) iné doklady a dokumenty


	Cena celkom podľa Zmluvy o Dielo a jej dodatkov:                                             €


	Zľava z ceny a jej dôvody:                                                                         € 
 

	Cena po odpočítaní zľavy:                                                                         €


	Zvýšenie alebo zníženie ceny Diela. Dôvod zvýšenia, príp. zníženia ceny Diela s uvedením vývoja ceny Diela:


	Odškodnenie za omeškanie a  iné sankcie v € podľa Zmluvy o Dielo , resp. podľa Obchodného zákonníka:

	Ku dňu začatia preberania boli vystavené splátkové listy na sumu v € spolu: 
	Termín predloženia konečnej faktúry / Záverečného platobného potvrdenia:

	Záručná lehota (konečný dátum): 




	Súpis príloh, ktoré tvoria nedeliteľnú súčasť tohto protokolu:

Príloha č.1 Súpis odovzdanej dokumentácie
Príloha č.2 Odovzdávacie protokoly dokončených častí, technologických etáp a subdodávok
Príloha č.3 Záznamy o vykonaných kontrolách počas realizácie diela
Príloha č.4 Doklady o kvalite výrobkov a materiálov použitých na stavbe (certifikáty, vyhlásenia zhody...)
Príloha č.5 Zápis rozostavanej stavby do katastra nehnuteľností (kópia katastrálnej mapy)
Príloha č.6 Znalecký posudok
Príloha č.7 Geometrický plán osadenia hlavnej stavby


	Dátum ukončenia preberacieho konania: 


	Zástupcovia Zhotoviteľa odovzdávajú a zástupcovia stavebníka (Objednávateľa) preberajú Dielo alebo časť Diela podľa Zmluvy o dielo a príslušných ustanovení Obchodného zákonníka.

	
	Meno a priezvisko, funkcia
	Obchodné meno
	Podpis a odtlačok pečiatky

	
Zástupcovia Zhotoviteľa

Zástupcovia 
Stavebníka/Objednávateľa

Zástupcovia
Stavebného dozoru


Zástupcovia budúceho 
užívateľa


Ostatní prizvaní účastníci 


	

	
	















	
Rozdeľovník


	Vyjadrenia účastníkov:







































Tento Protokol o splnení míľnika POO nenahrádza žiadny iný protokol o prevzatí diela alebo jeho častí. Nenahrádza ani nešpecifikuje štádium dokončenia častí diela ktoré sú definované v Zmluve o dielo prípadne inom záväznom dokumente medzi Objednávateľom a Dodávateľom. Slúži výhradne pre potreby splnenia míľnika definované v Pláne obnovy a odolnosti. Pre všetky časti diela sú záväzné termíny a míľniky definované v Zmluve o dielo medzi Objednávateľom a Dodávateľom.

